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Purpose: In the days when it rained for several days, they 

considered the rain to be an obstacle to work, and they started 

performing rituals until the rain stopped and the sun appeared. 

These methods are called "Sunshine" ritual. One of these sun-

seeking rituals is "Chel-Kachlak" or "chehel-Kachal", which exists 

in the belief of some Iranian worshipers and used it in the past. 

Once upon a time, when the rain did not stop, a rope was prepared 

and the names of forty hairless people were called, and according to 

the name of each bald person, they tied a knot on the rope and 

placed it under the gutter or buried it under the ground, and the 

belief They believed that after this operation, the rain will stop and 

the sun will appear. 

Method and Research: This research, which is done with a 

descriptive and analytical method, after the description and 

description of Chel-Kachalk in different regions of Iran, analyzed 

the elements in this ritual such as the number "forty in popular 

culture", "Kachal or hairless character". 

Findings and Conclusions: "rope" and "knot" and searched for its 

mythological roots and extracted its connection with folk culture 

and reached the results that this ritual is among the Iranian prayer 

rituals that By using magical elements such as tying a rope, sacred 

numbers and hairlessness (anti-fertility), they sought to spell the 

rain and make the sun appear and with this superstition "fate in their 

favor". 
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EXTENDED ABSTRACT 
Introduction  

In the eras when it rained for several days, the people of the earlier societies, who were 

mainly farmers and ranchers, considered the rain to be an obstacle for doing their daily work 

and started holding rituals and ceremonies to stop the rain and let the sun appear. These 

methods are called "sun-seeking" ritual. Sun-seeking rituals in folklore have never had a 

scientific origin, but some elements are left from ancient myths and magical beliefs that have 

been put together so that this effort with good fortune and forecasts calms the heart of 

ritualists' religion. 

By investigating the folklore, the Chel-Kachalak customs can be seen in most parts of Iran, 

and the researcher, this article is conducted with descriptive analytical method. After 

describing the Chel-Kachalak in different parts of Iran, the elements in this ritual will be 

discussed such as the number "forty in folklore", "bald or hairless character", "rope" and 

"knot" and mythological roots will be searched and extracted its connection with popular 

culture. 

Methodology  

In this research, the descriptive-analytical method has been used and based on the library 

resources, the required materials have been extracted and discussed after evaluation. 

Discussion   

It can be said about Chel-Kachalak: "When the amount of rain is more than usual, it not only 

does not benefit the farmers, but also causes losses for them. Just as people perform 

ceremonies to request for rain, they also execute rituals in such cases and they believe that by 

performing these rituals and ceremonies, the rain will stop. For example, they say: "AJALA, 

MAJALA, by the swear of the king of Karbala, by the swear of the light of Mustafa, by the 

right of the golden dome, take the clouds to the black mountain, bring the sun to our city"; Or 

we hold a thread and say the names of forty bald people and tie a knot in the thread each time. 

Considering that the northern parts of Iran are rainy, the related documents mostly belong to 

the northern provinces of Iran" (Enjavy, 2011: 229). 

This ceremony has been popular among the people of Fars (Fasa, Jahorm, Shiraz, Lar, 

Kazerun and Estahban), Khuzestan (Dezful and Masjed-Soleiman), Khorasan, Mazandaran, 

Gilan, Golestan, Kermanshah, Kurdistan, Shahrekord, Tehran and different parts of Iran. It 

has also been manifested in Persian poetry, because poetry has been a reflection of the social 

thoughts of the people of the past. 

In the fourth book of Masnavi Manavi, there is a story with the title "The other text of that 

slave's writing before the king because the answer to the first transcript was not found". 

In those verses, Rumi refers to a man who is suffering from a lack of reason or baldness of 

ignorance, whose presence causes the cloud to become waterless, and he believes: "His 

ominousness makes the cloud waterless" (Molavi, 1994: 620). 

Mohammad Taqi Shourideh Shirazi (1276-1345 AH) pen-named Fasih Al-Molk also refers to 

this ritual of "stopping the rain" that was established in Shiraz during the Qajar era and says: 

"O the audience, the Chel-Kachalak should be closed" and he named the famous bald heads of 

his time one by one (Shurideh, 2009, Volume 1: 319). 

Sun-seeking rituals show ancient narratives of mythological beliefs and are among the 

demonstration rituals of caravan and need-seeking. "Sun-seeking rites have long been 

performed throughout Iran, mostly in rainy areas and with many names. 
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The nature of sun-seeking rituals should be searched in the thought and action of man in the 

past eras. Our ancestors respected nature and were sure that by performing rituals derived 

from the symbols of nature, they are able to strengthen or weaken the forces ruling the world. 

These rituals are formed from a set of symbolic actions that, despite following a single 

structure, have differences based on geographical features. Sun-seeking rituals have been 

performed individually and in groups. Sun-seeking rituals are demands and requests of 

ritualists to stop untimely rains. 

The foundation of practices in rituals refers to mythological sources derived from the gods of 

rain, water and sun, and the symbols created in this context are generally connected with 

water and rain (Ataridi, 2018: 56). In the continuation of this article, the elements in this 

ritual, such as the number "forty in folklore", "bald or hairless character", "rope" and "knot" 

are analyzed and the mythological roots and records Its magic has been investigated. 

The number 40 has a symbolic and frequent application in anti-magical behaviors. "When 40 

days are over, or 40 objects are used, or 40 actions are performed, the magic property or evil 

wicked or spell is completed and its period ends. According to people's beliefs, if they do not 

take action to remove evil, they will get stuck in their work; the expression "you have failed in 

your work" conveys the same meaning. 

This term is used when doing something is faced with many obstacles and more time and 

energy should be spent to achieve it. In common practice, to prevent the child from getting 

sick, "forty Bismillah" was put around the child's neck by means of a chain or a braid; "Forty 

Bismillah" is a necklace made of forty flakes made of brass, silver or gold, on each of which 

the sentence "Bismillah Al-Rahman Al-Raheem" is carved" (Karbasian, 2018, Vol. 1: Under 

40) 

Rope or string in most folk stories and songs, including forty bald, is a sign or symbol of the 

connecting force between the earth and the sky or man and rain, and in the forty bald ritual, 

the rope is the representative and link between man and the sky. 

Knot magic, like other magic, exists in two forms: positive magic (beneficial) and negative 

magic (evil). "What is important and fundamental in all these "magical" and "magical-

therapeutic" rituals is the direction of the force that exists in any type of capture, in any act of 

"binding or tying" and this direction depends on these actions may be positive or negative for 

"beneficial" or "harmful" or "defense and protection" or "attack" (Eliadeh, 2019: 127). 

Therefore, depending on the intention of the person using the knot magic, the effect of the 

knot can be beneficial or harmful." (Haghi, 2021: 293) Tying has many positive and negative 

functions in mythology and popular culture. Among the positive functions of knot magic, we 

can mention fortune-telling, healing, pregnancy, finding the lost, requesting for rain, stopping 

the storm, protecting evil spirits and voodoos. 

Some negative functions of tying the knot in popular culture and folk tales are family discord, 

language and sleeping arrangements, or preventing individuals from sleeping. 

In popular literature, there are many stories that hair causes fertility. It is said in a story about 

Chelgis: "Just as Chelgis was thinking and was combing her head, the comb fell out of her 

hand and the water took it with a strand of hair and carried it to the middle of the sea and the 

wind carried it and approved it to a strange beach on the other side of the sea. 

Ironically, the king of that land had a large orchard of seven fruits, some of these trees had 

just dried up. The wind brought the comb to the same dry trees in the garden. The comb stuck 

to the root of one of those trees and the tree grew green and bore many fruits" (Darvishian and 

Khandan, 1998, Vol. 3: 364). 
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In the Iranian mythology, fertiles were created from hair, and hair is introduced as a factor of 

fertility. He had a tool like the embers of a fire, the light of which was created from the 

infinite light, and he made all the creatures from it and then made it into a body. He kept his 

posture for three thousand years. So he created the creatures one by one from his own body. 

First, he created the sky from scratch. He created the earth from the ground. The plants were 

made from hair, and first, a stem was the length of one limb and two fingers, and there were 

all kinds of plants in it. (Bahar, 1996: 134) 

In popular culture, primitive man thought that hair causes fertility, that's why, using the name 

of bald heads, he thought that since baldness is the opposite of hairy, baldness also prevents 

the fertility of clouds and the rain will stop. 

Conclusion  

The sun-seeking Chel-Kachalak ritual is a ceremonial of ablution, first of all, this custom is 

not only in Fars (Fasa, Jahrom, Shiraz, Lar, Kazerun and Estahban) but also in Khuzestan 

(Dezful and Masjed Soleiman), Khorasan, Mazandaran, Gilan, Golestan, Kermanshah, 

Kurdistan, Shahrekord, Tehran and different parts of Iran, as Abolqasem Anjavi, Henri Massé 

and Sadeq Hedayat do not consider this custom to be related to a specific region, and in the 

past the great Bakhtiari tribe also performed this ritual, so it is an Iranian ritual and inclusive. 

Second, in addition to oral literature, this ritual has also been reflected in official Persian 

literature such as Molavi's Masnavi and Shorideh Shirazi's poems. 

Thirdly, any part of human life that is most threatened or feared, such as continuous and 

heavy rain, provides a more suitable ground for creating superstitions in that part. 

Therefore, such a ritual is established in order to fulfill the "desire to make fate in one's 

favor" or "perform a special ceremony with desirable and ideal results" which is the goal of 

some superstitions. Fourthly, in sun-seeking rituals as opposed to rain-seeking ones, along 

with rain spells, they used tools to conjure rain and sunshine, such as tying a rope. 

Fifth, the number 40 has a magical property or a spell that is completed by tying 40 knots, 

which means that this action is completed or the period of the previous spell ends. 

Sixth, the rope or string is a symbol of the connecting force between earth and sky or man 

and rain . 
Seventh, knot magic can be considered as a type of imitative or homeopathic magic, which 

is based on the law of similarity, and the people of the past used knots when they wanted 

something to be disturbed, and in this ritual, they also wanted to create knots and disturbances 

in the rain. 

Eighth, primitive people in folklore thought that hair causes fertility, that's why, by using 

the name of bald heads, they thought that it would prevent the fertility of the clouds and by 

doing this, it would stop raining. The gathering of all these mythological and folk elements 

made the ancient people think that their heart's desire was fulfilled and the rain stopped. 
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 خواهیِ »چل کچلک« در ایرانواکاوی آیینِ آفتاب 
 زادهخالقمحمّدهادی 

 asatirpars@gmail.com:  انامهی. رارانی ا اسوج،ی ،یدانشگاه آزاد اسلام  اسوج،یواحد   ،یفارس اتیزبان و ادب اری. دانش1

 چکیده اطلاعات مقاله 
 نوع مقاله: 

 مقاله پژوهشی
 

 21/06/1402 :افتیدر خیتار
 24/09/1402: بازنگری  خیتار
 03/03/1403: رشیپذ خیتار
 04/04/1403: انتشار خیتار
 

 

  ها:واژه کلید 
 ، خواهیآفتاب

 ، چل کچلک
 ،فرهنگ عامه 

 ،باران
 . خرافه

 

می  زمینه/هدف: درازا  به  روز  باران چندین  بارش  که  که  روزگارانی  گذشته  مردم جوامع  کشید، 

می روزمرهّ  کارهای  انجام  مانع  را  باران  بودند،  دامدار  و  کشاورز  به  عمدتاً  دست  و  دانستند 

ها، آیین  زدند تا باران بند بیاید و آفتاب نمایان شود. به این روشبرگزاری اعمال و رسومی می

جایمی  "خواهیآفتاب" در  کهن  رسوم  این  نامگویند.  ایران،  شیوهجای  و  اجرایی  ها  های 

بوده    "چهل کچل"یا    "چل کچلک"خواهی،  های آفتاب. یکی از این آیین ست ا  گوناگونی داشته

آن روزگار  اند.  بستهورزانِ ایرانی وجود داشته و در گذشته آن را به کار میدر باورِ برخی آیینکه  

مو را ریسمانی حاضر نموده و نام چهل نفر بی  ،شدباران قطع نمی بارش  که    معمول بوده هنگامی

یا در زیر زمین  گذاشتند  بر ریسمان زده و زیر ناودان می  یگره  ،اند و مطابق نام هر کچلبردهمی

 و آفتاب نمایان خواهد شد. و اعتقاد داشتند که پس از این عمل، باران قطع کردند دفن می

با مراجعه به    ،تحلیلی انجام شده-این پژوهشگر در این مقاله که با روش توصیفی  روش/رویکرد:

ای، پس از شرح و وصف چل کچلک در مناطق گوناگون ایران، به تحلیل عناصر  منابع کتابخانه

و    " ریسمان"،  "مو کچل یا شخصیت بی"،  "چهل در فرهنگ عامه" موجود در این آیین مانند عدد  

با فرهنگ عامه استخراج پرداخته و ریشه  "گره" آن را  ارتباط  های اساطیری را جستجو کرده و 

 نموده است. 

خواهی  حاجت   هایزمرۀ آیین  خواهی درآیین آفتاب  های این جستاربراساس یافته  ها/نتایج:یافته

اشعار  می  قرار   ایرانی و  مولوی  مثنوی  مثل  فارسی  شعر  در  شفاهی  ادبیات  بر  علاوه  که  گیرد 

گره  ورزان با استفاده از عنصرهای جادویی مثل  آیین  شوریدۀ شیرازی نیز انعکاس داشته است و

اند تا باران را طلسم کنند و  مویی)ضد باروری( به دنبال آن بودهاعداد مقدس و بیزدن طناب،  

 رقم بزنند. "خود نفع را به سرنوشت " آفتاب پدید آید و با این خرافه 

 

 .93-114(، 45) 23 ،ی ران یمطالعات ا ۀ . مجلرانی»چل کچلک« در ا یِخواهآفتاب نِییآ ی. واکاو(1403)زاده، محمّدهادی خالق: استناد
http//doi.org/10.22103/JIS.2024.22178.2533 
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 مقدمه .1

 .بیان مسأله 1.1

پزشرکی عامره   ها والمثلهای توده، ضرربآیین  شفاهی،  تاریخ  موسیقی،  ها،داستان  ها،افسانه  دربرگیرندۀ  عامه  فرهنگ

رسوم گذشتگان و پرداختن به عرُف پدران رواج بسیاری داشته اسرت  یکری از ایرن   به  است. در جوامع سنّتی اعتقاد

سالی بوده یرا برارش براران برا تر خیر خواهی بوده است. زمانی که خشکخواهی و آفتابها، برپایی مراسم بارانآیین

کررده، و هنگامی که برارش متمرادی، کارهرای روزمررۀ مرردم را مخترل می  "خواهیباران"های  شده آیینرو میروبه

تنیده شده اسرت. ایرن در هم  طلسم و جادو سحر، ها با خرافه،پدید آمده و اغلب این آیین  "خواهیآفتاب"های  آیین

بره  اعمرال  و اعتقرادات  این  ورایِ  »در  کره  داشت  در نظر  باید  بوده، اما  بدوی  کهن و  مردمان  به  مربوط  ها بیشترخرافه

 انسران  و پربسامد  ویژه  کاربردهای  از  که  طلسم  و  جادو  سحر،  است   نهان  ایاندیشه  و  فلسفه  پر عبث،  و  خرافی  ظاهر

 تجدیرد نیرز و عرالم کارگزاری در آنان و تشریک هستی موجودات سایر به انسان توجه عطف  به منظور  است،  بدوی

کرردن  وادار و طبیعرت با جدال  ایگونه دیرین، مردمان توسط طلسم و سحر به جادو،  یازیدست.  است  جهان  حیات

 .(84:  1392فر،  است«)عزیزی بوده آن با  تعامل  ایگونه  صورت، این  غیر در بوده، تسلیم به آن

 بررای  تریزمینرۀ مناسرب  ترس از آن وجود داشته،  یا  تهدید بوده  بیشتر در معرض  که  بخش  در زندگی انسان هر

 از  ترینظام گسترده  از  بخشی  گذشته  در  احتمالًا  هاخرافه  این  از  »برخی.  است  کردهمی  در انسان فراهم  هاخرافه  ایجاد

-رسریده ما به سنت راه از که هستند و منفردی مجزا عناصر حاضر حال  در اما  دادند،می  تشکیل  را  باورها  و  هااندیشه

 رسروم و خرافرات خاسرتگاه دربارۀ نولسون اس  (. تی21:  1371  اند«)جاهودا،کرده  حفظ  را  خود  توان  هم  هنوز  و  اند

. 1: کررد جسرتجو زیرر  امرور  انسران در  نخسرتین  مسراعی  در  باید  را  خرافات  حقیقی  »خاستگاه  که:  است  معتقد  عامه

. 3  حرال،  در  آینرده  دیردن  و  خرود  نفع  به  سرنوشت  ساختن  . آرزوی مطلوب2  انسان،  هستی  و  طبیعت  اسرار  توضیح

 وی.  آینرده  در  نفوذ  برای  ناگزیر  . تلاشی4  اند،نبوده  هاآن  درک  به  قادر  که  شیاطینی  ت ثیر  از  ماندن آدمی  برکنار  آرزوی

 بره اگرر کرهاین بره . اعتقراد1 :کرد بیان اشکال زیر قالب در توانمی را  خرافات  روی هم رفته  که  کندمی  اضافه  سپس

 خواهنرد  بار  به  را  دلخواه  نتایج  که  خاصّی  مراسم  انجام  .2  .داشت  نخواهد  در بر  خوبی  ۀنتیج  شود،  اقدام  خاصی  عمل

  به 13:  1391  خواهند شد«)صرفی،  بد  یا  نیک  حوادثی  باعث  هاآن  بیان کنندۀ  اعتقاد  به  که  خاصّی  علائم  ذکر  .3  .آورد

 .(289:  1400نقل از حقّی، 

ترین منابع مستند دربارۀ آن متنی است خواهی باید گفت قدیمیخواهی و آفتابهای باراندر مورد رسوم و طلسم

است. این زبان که جرزو گرروه که توسط بدرالدّین قریب به فارسی ترجمه شده    "طلسم باران"به زبان سغدی به نام  

هرای طلسرم براران و برداشرتن های ایرانی است، تا هزارۀ اوّل میلادی زنده بوده است. در این متن، شیوهشرقی زبان

خواهی داشرته اسرت. در آن خواهی و آفتابهای جادویی برای بارانطلسم آمده و معلوم است بشر آن روز نیز روش

سنگِ ویرژه کره شررایطش برشرمرده شرده،  9متن آمده است: این طلسم برای نزول باران است که جادوگر ابتدا باید 

بساید و همه را در ظرفی پرآب ریزد و سپس مرهمی از کافور و صندل و چربی بسازد و گُل و نوشادر و زعفرران و 

ها بیفزاید. زیر آن آتش روشن کنرد بره طروری کره دود آهسرته از آن برخیرزد. مشک را خوب بکوبد و بساید، به آن
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سپس تصاویری نقش کند و آن را بالای آتش بیاویزد. وقتی این کار به پایان رسید، بایرد دعاهرایی بخوانرد و سرپس 

بارش آغاز خواهد شد. هنگامی که باران به نظر کافی رسید، اگر محتویات درون ظرف یا دیگ خالی کنند، طلسرم از 

 (.23 -  12:  1347گردد)ن.ک: قریب،  شود و باران قطع میابرها برداشته می

خواهی در فرهنگ عامه هرگز ریشۀ علمری نداشرته، بلکره عناصرری بازمانرده از اسراطیر کهرن و های آفتابآیین

ورزان را آرام کند. با که این تلاش با مروا و فالِ نیک، دلِ آیینباورهای جادویی است که در کنار هم قرار گرفته تا آن

در ایرن مقالره کره برا توان در اغلب نقاط ایران دید و این پژوهشگر، ت مّلی در فرهنگ عامه، رسوم چل کچلک را می

جای ایران، به عناصر موجرود روش میدانی و توصیفی تحلیلی انجام شده، پس از شرح و وصف چل کچلک در جای

پرداختره و   "گرره"و    "ریسرمان"،  "مروکچرل یرا شخصریت بی"،  "چهل در فرهنرگ عامره"در این آیین مانند عدد  

 .های اساطیری را جستجو کرده و ارتباط آن را با فرهنگ عامیانه استخراج نموده استریشه

 . پیشینۀ تحقیق 2 .1
خواهی در فرهنگ عامه، باید گفت اگر چه محققرین کمترر بره آن های بند آمدن باران یا آفتابدر مورد رسوم و شیوه

 "امباورهای سرزمین مادری"مواردی چند نگاشته شده است. ابوالقاسم فقیری در کتاب  اند، ولی پیش از این،  پرداخته

خواهی اشاره کرده اسرت. ابوالقاسرم ها برای بند آمدن باران در ضمیمۀ ذکر باران( به این رسم قدیمیِ شیرازی1389)

( به ایرن آیرین در 1371)  "گذری و نظری در فرهنگ عامه"انجوی شیرازی و محمود ظریفیان در کتابی تحت عنوان  

 "بختیراری در ایوارهنمرایش مراسرم و آیرین " ای با عنوانچند سطر اشاره نموده است. محمّدرضا شهبازی در مقاله

تئاتر منتشر شده، این آیین را که در گذشته بین قوم بختیاری رواج داشرته، ثبرت نمروده اسرت.   ( که در نشریۀ1387)

( که در 1382)  "گلستان  استان  شرق  منطقۀ  در  آفتاب  طلب  مراسم  و  آیین"اوزینه در جستاری با عنوان    جلال سلامتی

هنر چاپ شده، این سنّت قردیمی را در اسرتان گلسرتان توضریح داده اسرت. الهره عطراردی نیرز در   ماه  کتاب  نشریۀ

ایرران منتشرر  مرردم فرهنرگ نشریۀ( که در 1398)  "باران  آمدن  های بندآیین  نمایشی  هایجنبه"ای تحت عنوان  مقاله

داند. با وجود این آثار، تراکنون های فرهنگ مردم را برای بند آوردن باران، آیین چهل کچل میگردیده، یکی از روش

 اثر مستقلی برای توصیف کامل این آیین در سراسر ایران و تحلیل آن نوشته نشده است.

 شناسی تحقیق روش 3.1

 و اسرتخراج مورد نیاز  ای، مطالبکتابخانه  منابع  بنیاد  بر  و  است  شده  استفاده  تحلیلی-توصیفی  روش  از  جستار  این  در

 است.  گرفته  قرار بررسی و  مورد بحث  گذاری،ارزش  از  پس

 شهای پژوه. یافته4.1

مازندران، های به عمل آمده، پژوهشگر دریافت که این رسم در جای جای فارس، خوزستان، خراسان،  پس از بررسی

گیلان، گلستان، کرمانشاه، کردستان، شهرکرد، تهران و نقاط مختلف ایران رواج داشته و علاوه بر ادبیرات شرفاهی در 

ادبیات رسمی فارسی نیز انعکاس داشته است. عناصری مثل گره زدن طناب، عدد چهل، طناب یا ریسمان و مرو، هرر 

ایرن برا اسرتفاده از  ورزاننیریآ اند.کدام نمودها یا نمادهایی هستند که در تقویت و ساز و کار این رسم تر ثیر داشرته
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رقرم  "سرنوشت را به نفرع خرود"خرافه  نیو با ا دیآ دیاند تا باران را طلسم کنند و آفتاب پدبه دنبال آن بودهعناصر  

 بزنند.

 و بررسی  بحث.2

 خواهیهای آفتاب. آیین1.  2

شده است که البته باید اذعان کرد در گذشته میزان بارندگی جغرافیای پرباران کشور برپا میها بیشتر در  گونه آییناین

آوردند و آن را مانع کارهای جراری بسی بیشتر از امروز بوده و مردمانی که باران و برف فراوان و پیوسته را تاب نمی

تروان بره خرواهی در ایرران، میهای آفتابزدند. در میان آیینهای بند آمدن باران میدانستند، دست به اجرای آیینمی

در میان   "قوطی گردانی"در گیلان،    "خرده تابی"و    "عروس فوشای"در گرگان،    "آفتاب شو"ها اشاره کرد:  این آیین

و   "سرتاره و ذات اللّره"،  "هورفترا هورفترا"،  "ممره خورترو"،  "مَم ممَم شو"،  "هاب هیب"خرده تاوه،  "ها،  بختیاری

 آفتراب،  طلب  های( و چل کچلک در نقاط مختلف کشور. آیین43:  1398  در مازندران)ن.ک: عطاردی،  "کشیغربیل"

 روایرت خرط سراده، و آشنا چارچوبی »در و تفریحی داشته رویکردی و آیینی، اساطیری بوده مشترک هایریشه  پیرو

 طلرب هایآیین در شده  خوانده  اشعار  آن،  بر  افزون  کند.می  دنبال   را  خاص  یا تمهیدات  و  پیچیدگی  از  فارغ  ایپیوسته

 ایرویّره آب بود، ایزدان برابر در عجز ابراز از  حاکی  که  خواهیباران  هایآیین  در  هاسروده  و  هابرخلاف ترانه  آفتاب،

 (.44«)همان: .آفتاب هستند  تابش  خواهان باران،  شماتت با  همراه و  دارند پی در  را  متقابل

اند و رفتارهرا تجدیرد الگوهرای نخسرتین خواهی»نمادها جملگی به نوعی با آب و باران پیوستهبارانهای  در آیین

خواهی کره (. در شمال کشور به دلیل میزان بالای بارندگی مراسم آفتاب283:  1391اسطوره هستند«)نعمت طاووسی،  

دورود برای بند آمدن بارنردگی شود. »در روستای اَسرمِ، از روستاهای میانخواهی است، مشاهده مینقطۀ مقابل باران

کردند. مردم روستای پاچی، در منطقۀ دودانگۀ بستند و با چوبِ انار آن را تنبیه میطولانی، جارو را به ستونِ خانه می

گذاشرتند و زدند و هنگام دفنِ اموات در قبر مریای گره میساری برای طلبِ آفتاب، مُشتی برنج یا گندم را در پارچه

هایی چون: آفتاب کو، انجریلا خواهی در نقاط مختلف با نامهای آفتابشود. آیینمعتقد بودند به زودی هوا آفتابی می

وا، وا، خرده تابی، خرروا خررونمنجیلا، چل قفل، چل کل، حسن کالوشک، حسن کولشک، حسن گالوچک، خرخره

گرردی، هرهرذه مراه، هورافترا، کتراگیشی، مَمَ شو، مم مم مشو، مُما خرتو، خرده تاوه، ممه خورتو، وا وارون، ونوشره

 خواهی(: ذیل آفتاب1398شود«)نصری اشرفی،  هورهوری تو اجرا می

شد. جوانان جمجمۀ گراوی اجرا می  "هورافتا"خواهی با نام  »در برخی نواحی استان گلستان، مراسمی برای آفتاب

چرخیدنرد و برا ها مریای همراهِ آنان در کوچهکردند. عدّهگروهی حمل میبستند و آن را به صورت  را با ریسمان می

رسریدند، صراحبِ خانره بره قردر ای کره مریورزان به هر خانهکردند. آیینآفتاب طلب می  "هور، افتا"خواندن شعر  

 : ذیل هورافتا(.1398داد«)نصری اشرفی،  ها برنج، تخم مرغ، نان، گردو یا پوشیدنی میتوانایی خود به آن

 "کراواوارون"در روستای کمرپشت شهرستان سوادکوهِ مازندران مراسمی برای بندآمدن باران وجود داشته به نرام  

(nkāōvāvār  یعنی )"الخصروص سروادکوه، اگرر بررای . در مناطق کوهستانی البرز شرقی علی"بازی با باد و باران

چندین روز متوالی، باران ببارد، طوری که گوسفندان و گاوان نتوانند از آغل بیررون برونرد و چررا کننرد، پیررزن یرا 
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دهرد و گیری گروه، به هر یک از اعضای گروه چیزی مثرل بیرل و داس و آفتابره و... مریپیرمردِ چوپان، بعد از شکل

-رونرد و اشرعاری مریها میخود چوپان به عنوان جلودار همراه با گروه با پای برهنه و عصایی در دست به در خانه

ای کنند و از در هرر خانرهآورد و دیگر همراهان نیز تکرار میخوانند و سپس چوپان صدایی شبیه صدای شغال درمی

کننرد و پزند و بین اهرالی محرل، توزیرع میآوری شده غذایی میهای جمعگیرند و سرانجام با برنجمقدار برنجی می

ها که کمتر بره (. با این همه یکی از این آیین6:  1377شود.)ن.ک: کمرپشتی،  اعتقاد دارند که هوا پس از آن آفتابی می

 شده، بستنِ چل کچلک بوده است.آن پرداخته شده و در شمال و جنوب کشور برپامی

 کچلک  چل. بررسی  2.  2

»گاهی که میزان بارندگی از حد معمرول بیشرتر شرود، نره تنهرا توان گفت:  می  (čelkačalak)  در مورد چل کچلک

طور که برای خواستن باران مراسمی شود. مردم هماننفعی به حال کشاورزان ندارد، بلکه موجب ضرر و زیان هم می

-بند مریآورند و معتقدند که با انجام این آداب و مراسم بارانآورند، در چنین مواقعی هم آدابی به جای میبه جا می

اجلا، مجلا، به حق شاهِ کربلا، به حقِ نورِ مصطفی، به حقِ گنبدِ طلا، ابرر و ببرر بره کروهِ سریاه، "گویند:  آید. مثلاً می

آورند و هر بار یک گره به نرخ گیرند و نام چهل نفر کچل را به زبان می  یا نخی به دست می"آفتاب و بیار به شهرِ ما

هرای شرمالی ایرران تعلّرق که نقاط شمالی ایران پرباران است، اسنادِ مربوط، بیشرتر بره اسرتانزنند. با توجه به اینمی

 (.229:  1371دارد.«)انجوی،  

کرل "طور که در مراسم طلبِ باران دست بره اجررای مراسرم  ها نیز رواج دارد. هماناین مراسم در میان بختیاری

شود و احتمال خسارت و جاری شردن زنند، بارش بیش از اندازه، باعث پریشانی مردم میمی  "دابارون"یا    "الیکوسه

بند نام یا باران  (nōčelkačal)  شوند که چل کچلونکند. مردم این بار به مراسمی متوسّل میها را تهدید میسیل، آن

ها دیگر انسان نیستند، بلکه نمادهایی هستند که به صورت چوب، روی بندِ بلندی که جلروی دارد. در اینجا شخصیت

چادر، چهرل قطعره شوند. در این مراسم، شخصی با آراستن جلوی سیاهچادر یا خانه کشیده شده است، بسته میسیاه

نویسد. ایرن چهرل تکره چروب را در جرایی کره از قبرل ها اسم چهل نفر کچل را میچوب را تهیه کرده، و روی آن

بندد. در این موقع برا چادر یا خانه کشیده شده است، میتدارک دیده شده، در زیر باران یعنی به بندی که جلوی سیاه

 vadare)گوید: چهرل کچلرون وداره، خردا برارون وادارهزند و میچوبی که در دست دارد، به چوب بسته شده، می

nōn va dare - xoda barōčelkačal). زنرد و مرردم تماشراگرانی در این مراسم تنها یک نفر دست به اجرا مری

کنند و بدین ترتیب اهالی معتقدنرد کره سرینۀ ابرهرا شرکافته چادر یا خانه مراسم را تماشا میهستند که از داخل سیاه

 (.64:  1387شده و ساعتی بعد، ریزشِ باران قطع خواهد شد.«)شهبازی،  

های اجتماعی مردمان گذشته بوده اسرت. این آیین در شعر فارسی هم تجلّی پیدا کرده، چراکه شعر بازتاب اندیشه

 اوّل   رُقعۀ  آن  جواب  چون  شاه  پیشِ  غلام  آن  نوشتنِ  دیگر  »رُقعۀ  عنوانمثنوی معنوی، داستانی است با    چهارم  در دفتر

کند کره وجرود او باعرث عقلی یا کچلی نادانی شده، اشاره مینیافت«. مولوی در آن ابیات به گبری که دچار گرَی بی

 را«:  ابر دارد آببى او  گردد و معتقد است: »شومِبی آب شدن ابر می

 علِّررتش سرررایت مررن بررر کنررد هررم  زَلَّرررتش و گنررراه آمررررزم چررره گرررر
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 شروند  گَررگین  همه  گرَگین  از  کس  صد

 

 ناپسررند خبیررث گَرررّ ایررن خاصرره 

 

 را گبررررر مبررررادا عقلررررىکررررم گرررررّ

 

 را ابررررر دارد آببررررى  او شررررومِ 

 

 او شرررررومىّ از ابرررررر نبرررررارد نَرررررم

 

 او برررومىّ از ویرانررره شرررد شرررهر 

 

 ( 620: 1373مولوی،) 

ای در آن روزگاران وجود داشته است  زیررا کند که چنین اندیشهمولوی، این احتمال را تقویت مینکتۀ مذکور از  

عقلی را به گری یا کچلری تشربیه شود، پس چرا مولوی بیدینی باعث بی آب شدن ابر میاگر فرض کنیم گبری و بی

 کرده است، حتماً در اندیشۀ مولوی ارتباطی تنگاتنگ بین کچلی و بندآمدن باران وجود داشته است.

براران« کره در شریرازِ  نیز به این آیرینِ »قطرعالملُک ق( ملقّب به فصیح  1345  -1276شیرازی)  ۀمحمدّتقی شورید

های مشهور زمران «و نام کچلکچلک باید بست  هله ای مجلسیان چلگوید: »شده، اشاره دارد و میعهدِ قاجار برپامی

 سراید:شمارد و میخویش را یکایک برمی

 دوش در محضررر جمعرری ز عزیررزان بررودم

 

 چنبرک   کُنجری  زده  سررما  شدّت  از  یک  هر 

 

 برراران قطررعِ پرری یرراران، مشررعر ای گفررتم

 

 چرل کچلرک  رسرنِ  مجرّب،  و  است  مفید  بس 

 

 کچلرک بایرد بسرت  هله ای مجلسیان چل

 

 هرا یرک یرکباز گویید به مرن نرام کچرل 

 

 کچرل  نقرّاشِ  آن یکی گفرت کره اسرکندرِ

 

ک  یکی گفرت کره نصرراهِآن     اوبراش اِشرَ

 

 کَرل مطررب کره مردام  آن یکی گفت علیِ

 

 پا نهرد در طررب و دسرت زنرد برر تنبرک 
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 کرره شررکراهِ ملاباشرری آن یکرری گفررت

 

 کره یعقوبرک بِرن اورینرک  آن یکی گفرت 

 

 کرره نرروروز کَررلِ دهباشرری آن یکرری گفررت

 

 که گهی کارد زنرد برر سرر دل گره گزَلرک 

 

 مرن آمرد کچلری  هرا یرادِمن زدم بانگ که  

 

 ها همه هسرتند بررش مسرتهلککاین کچل 

 

 ه نشررودخرران نایررب کرره کلرریّ سررر او بِرر

 

 خر آهرکو دو صد سقزّ و یرک  خر زفتسهبه 

 

 دراز  خان نایب نه حسین اسرت بردین قردّ

 

 غولرک  روح شمر است که رفته است به جلردِ 

 

 (319: 1، ج1388)شوریده، 

 سرابقاً:»نویسدمری چرل کچلرک  توضریح  در  اسرت،  شروریده  پسران  از  یکی  که  احسان  به  متخلّص  فصیحی  حس

 هرر  نام  مطابق  و  اندبردهمی  را  موبی  نفر  چهل  نام  و  نموده  حاضر  ریسمانی  شد،نمی  قطع  باران  کههنگامی  بوده  معمول 

 همان،)«شردهمری قطرع باران عمل، این  از  پس  که  داشتند  اعتقاد  و  گذاشتندمی  ناودان  زیر  و  زده  ریسمان  بر  گره  کچل

 پیرزنران،  کره  ترتیرب  بدین  بوده،  طولانی  و  شدید  هایباران  قطع  برای  خاصی  تدبیر»  چل کچلک  واقع  در  .(924:  1ج

 قبلره  بره  رو  که  ناودانی  زیر  را  آن  گاهآن  کچل   یک  نام  به  گره  هر  زدند،می  آن  به  گره  چهل  و  گرفتندمی  را  نخی  قطعۀ

هرا نقرل شایان ذکر است قردیمی.البته    (46:  1400زاده،    به نقل از: خالق108:  1393  سپاسدار،)«کردندمی  چال   باشد،

 داشته است.طنز و سرگرمی  این عمل بیشتر جنبۀ   که  کنندمی

حسن حاتمی پژوهشگر فرهنگ عامه در کتاب جغرافیای طبیعی کازرون، مراسم بند آمدن براران در ایرن شرهر را 

گوید: اگر ریزش باران پیگیر و هر روزه باشد، چنان که سبب خسارت و یرا مرانع کرار و دهد و میچنین توضیح می

کنند. چل کچلک بدین صورت است که زنران نخری می  "چل کچلک"زندگی مردم شود، اهالی برای بند آمدن باران  

راننرد و شناسند، یکی یکی بر زبان مریگیرند. »نخی از موی بز به نام قاتمه و نام چهل کچل را که میرا در دست می

-زنند تا چهل گره  ریسمانِ گره خورده را در زیر ناودان رو به قبله در زیر خاک پنهان مریبا هر نام گرهی به نخ می

آورنرد و کنند  اماّ اگر باران بند آمد و باریدن مجدّد به دیر انجامید، برای ریزش باران، نخ را از زیر خاک بیررون مری

شود نرام کسرانی معتقدند که باران به زودی خواهد بارید. باید توجه داشت که اگر چهل کچل نباشد که نام ببری، می

 (.111:  1389کِل زد.«)فقیری، که کم مو باشند و یا ریختگی مو داشته باشند، بر زبان آورد و سپس باید سه شاه
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هرایی کره از های میراثری یعنری زننویسد: »زنزاده دربارۀ کِل زدن در زیر ناودان میهمچنین محمدّمهدی مظلوم

روزی بارد و به قولی برارانِ هفرت شربانهها ارث رسیده باشد، در موقعی که باران شدید و طولانی میاموال پدر بدان

-کشند و با این کار عقیده دارند که باران بند میکِل میبارد، زیر ناودانِ خانه رفته، به نیّت بند آمدن باران، سه شاهمی

 (. این نویسندۀ فرهنگ عامه، همین رسم را به شعری محلّی تبدیل کرده است:111آید«)همان: 

و مُرو ترو سررمای زمسرتون  یادمُ میایِه شرُ

 

ر بررارون  ر شررُ  اَخُررو پُشرریدم اَ صرردوی شررُ

 

 رفتم ترو حیراط سریلِ هواکرو بکُرنم مُرو

 

 دیرردم یهُِرروی اُومررده اُو تررا دم دالررون 

 

 میزِه هِی پرا خلِرو و هری دمُِ اسربیبارون  

 

 نرودونیِمثِ رودخونه رُو اُفتیده بی اُو تو 

 

 جررارِ ننرره و آبجرری زدمُ کرره زِلّرری پاشررین

 

 شنفین کومده تیفونمِی گوشتو کرَن، نمی 

 

 خُوش پاشرید و زِل زِل دیدم ننه از رختِ

 

 نُودونراس رَه وایسی توی بارون زیرِیک 

 

 کِل که همه دنیراکو فهمریقایم زِه سه شاه

 

 کمکی بند اومره برارونبعدش به خدا کم 

 

 اِی شد بدن اوترر و تیلریس ولری مظلروم

 

 دیدی چِقَره خروب بری آدمرا و نیّتاشرون 

 

آید شبی در سرمای زمستان، از صدای شرُشرُ باران از خواب برخاستم. بیرت دوم: اول: یادم می  معنای ابیات: بیت

بارید گراهی براران های دالان بالا آمده است. بیت سوم: باران میمرتبه دیدم که آب تا نزدیکیکردم. یکهوا را تماشا  

پا خلو، گاهی دمُِ اسبی. آب از ناودان مثل رودخانه راه افتاده بود. بیت چهارم: مادر و خرواهرم را صردا زدم کره زود 

فهمید توفان آمده است؟ بیت پنجم: دیدم که مادر از رختخوابش برخاست و بره برخیزید، مگر گوشتان کر است، نمی

کِلِ محکم زد که همۀ دنیا فهمیدنرد. بعرد راست رفت و ایستاد در باران زیر ناودان. بیت ششم: سه تا شاهسرعت یک

هرا مرردم دیردی آن وقرت "مظلروم"کم بند آمد. بیت هفتم: اگر بدن او تر و خیس شد، وای ای از این کار، باران کم

-(. محمّدرضا آل ابراهیم دربارۀ مراسم بند آمدن باران در استهبانِ فارس می114هایشان چقدر خوب بود)همان:  نیت
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داشتند ها را زیر ناودان میبستند و آنای چوب میها قطعهکردند و به بازوی هر یک از آنگوید: »چهل کچل پیدا می

 (.115آید«)همان: و معتقد بودند باران بند می

 تبردیل کنندهسررگرم و بخشلرذّت یرک برازی به باران بندآوردن مراسم انجام نواحی، از برخی  مردم  میان  در  گاه

 40 نرام نفرر یرک سررعت،به و مرداوم طوربه  اگر  که  داشت  وجود  اعتقاد  این  کرمانشاه  در  نمونه،  برای.  است  شدهمی

 تبردیل  برارانی  و  بلند  هایشب  در  خانه  اهل  برای  ایبازی  به  عمل  این.  شد  خواهد  قطع  باران  بیاورد،  زبان  به  را  کچل

باریرد، بررای بنرد ویژه در دماوند و خطۀ شمال که براران بسریار میدر قدیم به  (.1141  :1362ن.ک: معمار،  )بود  شده

بنرد زدنرد، بره ایرن نیرت کره براران آوردند و هر بار یک گره بره نخری مریآمدن باران نام چهل کچل را بر زبان می

 (.101:  1382آید«)دریاگشت، 

. آنان »برای بند آمدن باران یرا طلربِ آفتراب، نرام چهرل "چل کَل"شد به نام  در ایزده یا ایزدشهر مراسمی برپامی

های درختان یا بالای چوب بلندی در زیرر نوشتند و آن را به شاخهکچلِ روستا یا روستاهای اطراف را بر کاغذی می

خارانند، از این رو با قبولِ تضررّ  ها در روزهای آفتابی بیشتر سرشان را میها چون کچلآویختند. به باور آنباران می

 خواهی(.: ذیل آفتاب1398شود«)نصری اشرفی،  آنان، هوا آفتابی می

 شرمارِ بره الفبرا حرروف نوشتن یا و نخ، زدنگره یا کچل،  افرادِ  اسامی  نوشتن  طریق  از  مردم  شهرها  از  بسیاری  در

 در  نمونره،  برای.  است  بوده  متفاوت  شهرها  میان  در  آیین  هر  جزییات  اما  کردند می  تلاش  باران  بندآوردن  برای  معیّن،

 حیراط در  قبلره  بره  رو  را  آن  گاهآن  زدند می  گره  را  نخ  یک  هر کدام،  اسم  به  و  بردندمی  نام  را  زنده  کچل  هفت  تهران

 .(50  :1331ن.ک: هردایت،  )کردنردمی  نقرش  "علری  یا"  فرضی  طوربه  انگشت  با  آسمان  به  رو  یا  و  کردند،می  آویزان

 روی  را  کچرل  40  اسرم  براران،  بنردآوردن  بررای  هراآن.  دادنردمی  انجام  جالب  ایگونهبه  را  رسم  همین  تنکابن  »مردم

 را  تیری  خواهندمی  که  کردندمی  تظاهر  ایساچمه  تفنگی  با  سپس  دادند می  قرار  درختی  شاخۀ  بر  و  نوشتندمی  کاغذی

 ضرمانت  و  شردمی  میانجی  فردی  لحظه  همان  در.  گردد  آفتابی  هوا  هاآن  شدنقربانی  با  تا  کنند  پرتاب  کچلان  سوی  به

  به نقرل 71  :1389علمی،    دانای)آوردند«می  پایین  را  اسلحه  دست،به  تفنگ  افراد  گاهآن  شود می  آفتابی  هوا  که  کردمی

 ذیل باران(.: 2، ج1398از: ابراهیمی،  

 نرخ بره گرره یک کچل هر نام با و آوردند،می زبان بر  را  کچل  41  نام  گرفتند،می  دست  به  نخ  ایرشته  هاخراسانی

 در  خراسران  مرردم  همچنرین.  گذاشرتندمی  براران  زیرر  و  نوشرتندمی  کاغذی  روی  را  کچل  41  نام  نیز  گاهی  زدند می

 پاشریدندمی  نان  تکه  یک  روی  نمک  مقداری  شد،می  وحشت  و  خطر  موجب  و  باریدمی  حد  از  بیش  باران  که  مواقعی

ن.ک: )بگرذارد براران زیرر حیراط، در و ببررد ترا دادنردمی( متولدشرده ۀبچّر اوّلرین)اوّل  شرکم ۀبچ دست به  را  آن  و

(. 3  :1379  کفتررودی،  ن.ک: غردیری)آویختنردمی  دروازه  برر  را  کچل  7  نام  مردم  گیلان  . در(311  :1363شکورزاده،  

 هرایچروب یرا  درخرت  روی  بره  را  آن  و  نوشرتندمی  را  کچل  7  نام  که  بود  رسم  دیلم  و  گیل  مردم  میان  در  »همچنین

ن.ک: )بیاید  بند  باران  تا  کردندمی  آویزان(  موازی  یا  ضربدر  شکل  به  روستایی  هایخانه  حیاط  چوبی  در  ترینساده)بلته

 قررار براران مقابل در و نوشتندمی کاغذی در را کچل 40 نام کردستان، ۀبان مثلاً  مناطق  برخی  در  .(345:  1355  پاینده،
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: 2، ج1393  جعفری)قنرواتی(  بره نقرل از:  69:  1363توکلی،  )آید«  بند  آن  از  پس  و  بشوید  را  اسامی  باران  تا  دادندمی

 .(خواهیذیل باران

 از  بسریاری  کردند. درزدند و نام چهل کچل بر آن اطلاق میگاهی برای طلبِ باران نیز به چنین اعمالی دست می

 رسم  اجرای  باران،  «بازکردن»  هایراه  از  یکی.  «اندکرده  بند  را  باران: »گویندمی  مردم  سالی،خشک  هنگام  به  ایران  نقاط

 دخترران، از یکری. شروندمی جمرع هرم کنرار دخترر چنرد هنگامشب لارستان، جویم »در. است «کچلانچهل  بستن»

 دیگرر هرایآبادی یرا خود آبادی اهالی از کچل  چند  دختران  از  هریک  و  نشیندمی  وسط  در  گرفته،  دست  به  ریسمانی

. زنردمی ریسرمان به گرهی کچل، هر نام ازایبه هم دست به ریسمان دخترِ برند می نام باشند، آشنا  کهآن  شرط  به  را،

 برالای به زده، گره را ریسمان که دختری گاهآن دزد می حسود پیرزن یک ۀخان  از  ایکوزه  دختران  از  یکی  آن،  از  پس

 نراودان  در  را  ریسرمان  کرریم،  قررآن  هایسروره  از  یکری  خواندن  ضمن  و  رودمی  است،  قبله  به  رو  ناودانش  که  بامی

 براران  طلسرم  ترتیرب  این  به  که  معتقدند  هاآن.  شکندمی  را  کوزه  پایان  در  و  ریزدمی  آن  روی  را  کوزه  آبِ  سوزاند،می

   خواهی(.: ذیل باران2: ج1393بارد«)جعفری)قنواتی(،  می باران روز  چند از بعد  که دارند باور  هاآن .شودمی  باطل

کچلون نبرارد، چهرل  براران  کره  هنگرامی  آید، برعکس این قضیه است یعنیجهرم و برخی نقاط که در پی می  در

 بسرتن»  بره  آن  برا  مقابلره  بررای  و  «کررده  کشریچله  برارون: »گویندمی  باران نبارد، »آنانگردد. هنگامی که  برگزار می

 ریسرمان،  زدنآترش  از  پرس  کره  تفراوت  ایرن  برا  اسرت،  پیشرین  مورد  مانند  وبیشکم  که  کنندمی  اقدام  «کچلونچهل

 معتقدند  اهالی.  گذارندمی  آن  زیر  در  یا  بندندمی  قبله  به  رو  ناودانی  به  و  ریزندمی  شده،دزدیده  ظرف  در  را  خاکسترش

 سرردرد  انرد،زده  گرره  را  ریسرمان  نامشان،  به  که  هاییکچل  مدّت  این  طی  گویندمی  و  آیدمی  باران  بعد  روز  40  تا  که

 جراری آب در را ریسرمان  خاکسرتر  فسرا،  ۀمیانرد  در.  شرودمی  خروب  هراآن  سردرد  باران،  ۀقطر  اولین  با  و  گیرندمی

 درخرت  بره  را  آن  و  زننردمی  ریسرمان  برر  گرره  7  کچل،  7  نام  به  گیلان،  خُمامِ  توابع  از  چوگام  روستای  در.  ریزندمی

 شهرسرتان  در)مراکلوان  روسرتای  در.  کوبنردمی  ریسرمان  برر  دستیچوب  با  ها،کچل  زدنکتک  نیت  با  گاهآن  بندند می

بره  شرهرکرد چقاد در  کنندمی  آویزان  گزنه  درخت  به  را  آن  و  نویسندمی  کول   درخت  پوست  بر  را  هاکچل  نام  ،(فومن

 برر دستیچوب  با  و  کنندمی  آویزان  دیواری  به  را  طناب  سپس  بندند می  طناب  با  را  چوبقطعه  40  کچل،  40  نام  ازای

 دیگرر روز چنرد ترا کره دهردمی قول   و  نخورند  چوب  که  شودمی  هاکچل  ضامن  نفر  یک.  کوبندمی  هاچوبقطعه  آن

 از بعرد کره معتقدند و کنندمی آویزان درختی به را آن و نوشته کاغذ  روی را هاکچل نام مسجدسلیمان  در.  بیاید  باران

«)همانجا(. اهالی کُهنک از توابع دزفول معتقدند: »اگر در زمستان باران نیاید، بایرد اسرم چهرل .باردمی باران  روز  چند

 (.44:  1348که چهل سوسک را زندانی کنند تا باران بیاید«)کریمی،کچل را بنویسند و یا این

 . تحلیل آیین چهل کچل3.  2

نمایشریِ  هایزمرۀ آیین در و آورندنمایش درمی به را ایاسطوره  باورهای  از  کهن  هاییروایت  خواهیآفتاب  هایآیین

 خیزباران  نواحی  در  بیشتر  ایران،  سراسر  در  دیرباز  از  خواهیهای آفتابگیرند. »آیینمی  قرار  خواهیحاجت  کاروانی و

 در عمرل انسران و اندیشره در  بایسرتمری  را  خواهیآفتاب  هایآیین  اجرای  منش.  اندشدهمی  متعدد اجرا  هاینام  با  و

 از  برگرفته  که  هاییآیین  اجرای  با  که  یقین داشتند  و  گذاشتندمی  احترام  طبیعت  به  ما  نیاکان.  کرد  جستجو  گذشته  ادوار

 مجموعره از  هراآیرین  ایرن.  کننرد  تضرعیف  یرا  تقویرت  را  جهران  برر  نیروهای حاکم  قادرند  است،  طبیعت  هایسمبل
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 هراییجغرافیرایی تفراوت هایویژگی بر بنا  واحد،  ساختاری  از  متابعت  وجود  با  که  اندگرفته  نمادینی شکل  کردارهای

 مطالبره  خواهی،آفتاب  هایآیین  .است  شدهاجرا می  گروهی  و  انفرادی  شکل  دو  به  خواهیآفتاب  هایآیین.  اندیافته  نیز

 هرایمایرهبرن  بره  اشاره  ها،آیین  در  اعمال   بنای  و  پایه.  است  های نابهنگامبارش  توقّف  برای  گزارانآیین  درخواست  و

 براران آب و برا جملگری بستر همین در شده ساخته نمادهای و دارد آفتاب و آب  و  باران  از ایزدان  برگرفته  اساطیری

، "چهل در فرهنرگ عامره"در ادامۀ این مقاله عناصر موجود در این آیین مانند عدد  (.56:  1398  «)عطاردی،.اندپیوسته

های اساطیری و سوابق جادویی آن گیرد و ریشهمورد تحلیل قرار می  "گره"و    "ریسمان"،  "موکچل یا شخصیت بی"

 گردد.بررسی می

 . چهل در باور عامه1.  3.  2

 چرل"هرای  های عامیانرۀ مرردم ایرران نرامشود. در داستانتکرار می  فراوان  عامه بسامد دارد و  باورهای  در  چهل  عدد

کاربردهرای   ایرانری،  فرهنرگ  در  .نیسرتند  اتفاقی  هایینام  "مو  گزه  چل"  و  "طلا  گیسو  چهل"  ،"گیسو  چهل"  ،"گیس

 نیرز اصرطلاحاتی و شرود. »امثرال دیده می پختگی« و »کمال  آشفتگی« و و پذیری»کثرت«، »آسیب سه معنای در  چهل

 برا  هاییافسرانه  یرا  "کرلاغ  چهرل  کلاغ،  یک"  و  "قلندر  چهل  و  مویز  یک"  مانند  رساند،می  را  معنا  این  که  دارد  وجود

 چهرل و کچرل  یک"  ،"گیسوچهل  پری"  ،"بسته  کمرزرین  غلام  چهل  و  انگشتر"  ،"دیو  چهل  و  پهلوان  چهل"  عناوین

 زبران  از  که  "وزیر  چهل"  و  است  شده  ترجمه  فارسی  به  سانسکریت  از  که  "طوطی  چهل"  ،"کرّه  چهل  مادیان"  ،"دزد

 "مرویگزه چرل" و "گیسچرل" ،"مرو ۀگرز چهرل" عناوین  با  هاییافسانه  یا  و  است  شده  برگردانده  فارسی  به  ترکی

. دارد  پربسامد  و  نمادین  کاربردی  جادویی،  ضد  رفتارهای  در  40  : ذیل چهل(. عدد1، ج1398«)کرباسیان،  .دارد  وجود

 روز 40 ترا الکرسریآیت خوانردن مرثلاً  دارد   نیررو  روز  40  تا  نیز  السحرهاباطل  و  هاطلسم  تودۀ مردم معتقدند برخی

 انجرام  یرا  شیء  40  از  استفاده  یا  روز  40  شدنتمام  (. »با180  :1382ن.ک: آقاشریف،  )داردمی  امان  در  سحر  از  را  خانه

 بنرابر. رسردمی پایران  بره  اشدوره  و  شودمی  تکمیل  طلسمی  یا  باطل  شررسانی  یا  جادویی  خاصیت  اعمالی،  ۀبارچهل

 همرین  ،"افتراده  چلره  کرارش  تو"  اصطلاح  افتد می  گره  کارشان  در  نکنند،  اقدامی  شری  رفع  برای  اگر  مردم،  باورهای

 نتیجره بره بررای و شرودمی روروبه  بسیار  موانع  با  امری  انجام  که  رودمی  کار  به  زمانی  اصطلاح  این.  رساندمی  را  معنا

 "هاللّبسرم  چهرل"  نشود،  مریض  بچه  کهاین  برای  عامه  تداول   .. در.کرد  صرف  بیشتری  نیروی  و  وقت  باید  آن  رساندن

 جرنس  از  پولرک  چهرل  از  شردهساخته  بنردیگردن  "اللّهبسم  چهل"  انداختند می  گردنشبه  قیطانی  یا  زنجیر  ۀوسیل  به

: ذیرل 1، ج1398است«)کرباسریان،    شده  کنده  الرّحیم  نالرّحم  هاللّ  بسم  ۀجمل  هر یک،  روی  که  طلاست  یا  نقره  برنج،

 چهل(.

-عدد چهل در مراسمی شبیه چهل کچل نیز کاربرد داشت، »در مراسمی دیگر چهل دانه گندم را نزد سریدّی مری

بزند)با نفس خود در آن بدمرد( سرپس چهرل دانره گنردم را درون   "وا"ها را  خواستند که این گندمبردند و از او می

ها آسمان آفترابی گذاشتند تا جوانه بزند و بر این باور بودند که با جوانه زدن گندمای زیر خاک میپارچه کنار چشمه

 خواهی(.: ذیل آفتاب1398شود«)نصری اشرفی،  می
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 خانره  حیراطِ  در  را  قراف)ق(  حرف  بار  آفتاب، چهل  طلب  برای  و  های نابهنگامهنگام بارش  است  رسم  که  »چنان

-نیرز بنرد مری براران محرو شرد  هراحررف  کره  وقتی.  دهندمی  قرار  باران  معرض  در  قبله  به  رو  را  کاغذ   و  نویسندمی

 براران بنردآوردن بررای طلسمی همچون را الفبا  حروف  از  برخی  مردم  شهرها،  از  بسیاری  (. در309:  1355آید«)ماسه،

 قررار قبله به رو ناودان زیر و نوشته  را  «ق»  حرف  بار  40  کاغذی  »در  نمونه  برای.  نوشتندمی  معیّن  شمار  با  کاغذ   روی

 بره کرمانشاه، شیرینِ قصر در چسباندند.می دیوار به قبله به رو را نوشته شهرها از برخی در بیاید  بند  باران  تا  دادندمی

  بره نقرل از: 1141:  1362معمار،  )گفتنرد«می  «نرون  چهرل»  طلسرم  آن  به  و  نوشتندمی  را  «ن»  حرف  ،«ق»  حرف  جای

 .(: ذیل باران2، ج1398ابراهیمی،  

معنرای  بره و شردهمی محسروب انتظرار عردد و حسراس هرایموقعیرت  و  عدد چهل اغلب مربوط به سرنوشرت

 .(272:  1399  است)شیمل، بوده  ناامیدانه  هایموقعیّت

نوشرتند و است. »در این آیین چهل آیۀ قرآن را روی کاغذی می  "قفلچهل"خواهی دیگر  های آفتابیکی از آیین

زدنرد و گذاشتند. گروه دیگری از مردم به نذر و نیراز دسرت مریآن را به سمت قبله روی تنۀ درخت یا بام خانه می

ای از مردم برر ایرن باورنرد کره جوشاندند تا همۀ آن تبخیر شود. عدّهای هم آب باران را درون قابلمه آن قدر میعدّه

   خواهی(.: ذیل آفتاب1398شود.«)نصری اشرفی،  این عمل موجب کنار رفتن ابر و درخشش آفتاب می

یعنری ایرن عمرل  گرره زدن 40طلسم داشته که با  یا جادویی ماحصل این بخش این است که عدد چهل خاصیت

   رسیده است.می  پایان به دورۀ طلسم پیشین  یا  شدهمی  تکمیل

 . ریسمان یا طناب در فرهنگ عامه2.  3.  2

 توان دید. در برخی نقراط بررایگشایی میهای فراوانی از کاربرد ریسمان برای طلسم یا طلسمدر فرهنگ عامه نمونه

 بره  را  مختلف  رنگ  دو  با  نخ  دو  که  ترتیب  این  »به  گرفتند،می  بهره  دمیدن  صورت  به  باد  خودِ  نزَْله)زکام( از  باد  درمان

 هرانخ به و خواندندمی را اَنزَْلْناهُ انِّا سورۀ بار 7 سپس تابیدند،می هم به( سر فرقِ  تا  پا  شستِ  زیر  از)بیمار  قامتِ  اندازۀ

 کاغرذی  یرا  و  پارچره  لای  را  گررههفرت  رنرگِ  دو  نرخِ  گراهآن  زدنرد،می  هرانخ  به  گره  یک  نوبت  هر  در  و  دمیدندمی

 .(234  :1363  شکورزاده،)آویختند«می بیمار گردن از و  پیچیدندمی

شود. در این مراسرم کره در فصرل گلستان نیز عنصرِ طناب دیده می  استان  شرق  در  آفتاب  طلب  مراسم  و  در آیین

داری شود، پسرانی بالای چهارده سال، جمجمۀ گاو شرا های موسمی انجام میتابستان و زمان برداشت شالی و باران

شرود. کشند و توسط دو نفر که وظیفۀ چرخاندن آن را به عهده دارند، حمرل مریرا به وسیلۀ دو تکه طناب به بند می

شناسند، به طرور ناگهرانی زنند تا پیرزنی که از قبل انتخاب شده و پسران وی را نمیها پرسه میها آنقدر در کوچهآن

 پاشرد)ن.ک: سرلامتیرساند و با کاسۀ آردی که به همراه دارد، مشتی آرد به صورتِ سرخوان مریخود را به گروه می

 و زننردمری گره هفت نخی  یا  طنابی  (. و یا در آیینِ چهل کچل علاوه بر موارد مطرح شده، »روی161:  1382اوزینه،  

 و  زننردمری  گره  چهل  ریسمانی  به  یا  و  شود  انداخته  درختی  هایروی شاخه  نخ  این  که  است  بهتر  و  اندازندمی  بیرون

 بره  قبلره  به  رو  را  سپس طناب"شانه  دوغ  مشق  قمقمک،  پوست  شانه،  نو  سال !  هاکچل  کچل"گویند:کچل میچهل  نام

هرای عامره و از جملره چهرل کچرل، ها و ترانه(. طناب یا ریسمان در اکثر داستان310:  1355  بندند«)ماسه،می  ناودان
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دهنده و واسطۀ زمین و آسمان یا انسان و باران است و در آیینِ چهل کچل نیز طنراب ارتباطنشان یا نمادی از نیروی  

 نماینده و رابط انسان با آسمان است.

 . گره در فرهنگ عامه3.  3.  2

 وجود دارد »جرادوی منفی )شررسان(  جادوی  و  رسان(مثبت)نفع  شکل جادوی  دو  به  جادوها  سایر  مانند  گره  جادوی

. شرودمی  چنران  وگرنره  نکرن  چنرین:  گویدتابو می  یا  منفی  جادوی.  شود  چنان  تا  کن  چنین:  گویدمی  افسون  یا  مثبت

: 1392نتیجرۀ نرامطلوب«)فریزر،  از اجتنراب منفی جادوی غرضِ و مطلوب است اینتیجه ایجاد مثبت جادوی  غرضِ

 (.216:  1397  به نقل از: صابری،  96

 کره است نیرویی به دهیجهت است، اساسی و مهم "درمانی–جادویی" و "جادویی" هایآیین همۀ این  در  »آنچه

به  اقدامات را این کهاین به بسته دهیجهت این و دارد وجود  "زدن  گره  یا  بستن"  عمل  در هر  کردن،  اسیر  نو   هر  در

 اسرت ممکرن شروند،مری اختیار "حمله"  یا  "محافظت  و  دفا "  به جهت  کهاین  یا  "باریزیان"  یا  "سودمندی"  جهت

 تر ثیر گرره  کند،می  استفاده  گره  جادوی  از  که  شخصی  نیّت  به  بسته  . بنابراین،(127:  1399باشند)الیاده،    منفی  یا  مثبت

 (.293:  1400«)حقی، .باشد  مضر یا  مفید  تواندمی

 دخترر بررای را ریسرمانی  مرادر  دوم،  بخوانَرد   را  تب  افسون  ابتدا:  است  آمده  تب  معالجۀ  برای  پهلوی  روایت  »در

 گره  3  و  چهارم،  بسازد   است،  دیوار  بر  که  کاهی  از  گرهی  است،  چهارم  تب  اگر  سوم،  کُنَد   تا  3  تن،  3  نام  به  و  ریسد

 و میران برر گرره 3 است، روزه هر تب اگر و سویی از گره دو روایتی به یا سویی، از گره  3  سویی،  از  گره  3  میان،  بر

 یرا سررد تب که کسی تب بستن شیوۀ دربارۀ نیز هرمزدیار داراب، روایات در. بندد بازو بر و افکند سویی از گره  یک

 دارترب بره و بیفکننرد ترار  رشرته  7  بر  دعا  7  خواندن  با  گره  7  دارد،  چهارروزه  یا  روزهسه  یا  دوروزه  یا  روزهیک  تب

 .(510  :1391میرفخرایی،  )شود«  دفع او  تب  تا  دهند

 جرادوی مثبرت کارکردهای مثبت و منفی فراوانی در اساطیر و فرهنگ عامه دارد. از جملره کارکردهرایگره زدن  

خواهی، قطع شدن طوفان، حفاظت از ارواح گشایی، شفابخشی، بارداری، پیداشدن گمشده، بارانتوان به بختگره می

هرای عامیانره نیرز زخرم اشراره کررد. برخری کارکردهرای منفری گرره زدن در فرهنرگ عامره و داسرتانپلید و چشم

 بندی یا جلوگیری از خوابیدن فردی است.بندی و خوابافکنی خانوادگی، زباناختلاف

 ذکر  صورت  این  به  هاآن  از  که یکی  است  برده  نام  را  سحِر  گونه  ده  اوّل،  شهید  از  نقل  به  مکاسب  در  انصاری  شیخ

 سرورۀ . در(110: 1393رحمرانی، و بزنند«)خلعتبری گره آنگاه و  بدمند  ریسمانی  بر  و  بخوانند  که  »اورادی:  است  شده

رِّ  وَ":  ببررد  پنراه  خداونرد  بره  دمنرد،می  هاگره  در  که  جادوگرانی  شر  از  است  شده  پیامبر)ص( خواسته  از  فلق  مِرنْ شرَ

 جرادوی بره کره اسرت شده ذکرسوره  این برای نزولی ش ن روایات، و تفاسیر برخی  . در(4  )فلق/"الْعُقدَ  فی  النفَّّاثاتِ

 شرد، بیمرار حضررت آن در نتیجه کرد و جادو خدا)ص( را  رسول   یهودی،  و آن چنین است: »مردی  دارد،  اشاره  گره

 فرلان  در  نرامبرده  سرحرِ  و  کرده  سحر  را  تو  یهودی  مردی:  و گفت  آورد  را  معوّذتین  سورۀ  دو  شد،  نازل   او  بر  جبرئیل

 بررای کردنرد، براز را آن  هایگره  داد،  دستور  آوردند،  را  سحر  آن  فرستاد  علی) ( را  خدا)ص(، امام  رسول   است،  چاه

 دو ایرن و براز هراکره گرره محضی به. خواندمی را آیه یک کرد،می باز را گرهی علی) ( هر بخواند،  آیه  گره یک  هر
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: 40، ج 1366 باشرد«)ن.ک: طباطبرایی، براز شرده پرایش از پایبنردی کانّه خدا)ص( برخاست، رسول   شد،  تمام  سوره

 .(290:  1400  به نقل از: حقی، 459

گرفتره  شرکل شباهت بر پایۀ قانون که تلقّی کرد جادوی تقلیدی یا هومیوپاتیک از ایگونه توانمی را گره  جادوی

-آیین چهل کچل نیز مریکردند و در این  خواستند در کاری خللی افتد، از گره استفاده میو مردمان گذشته وقتی می

 خواستند در نزول باران گرهی وارد کنند.

 مویی در فرهنگ عامه. کچلی یا بی4.  3.  2

گیس آمرده اسرت:»همین ای از چلشود. در قصّههای بسیاری وجود دارد که مو باعث باروری میدر ادب عامه، قصّه

شانه از دستش ول شد و آب آن را گرفت برا یرک ترار کرد، گیس تو فکر بود و داشت سرش را شانه میطور که چل

مو برد وسط دریا و باد آن را برد و رساند به ساحل غریبی در آن ورِ دریا. از قضا پادشاهِ آن سرزمین، آنجا یرک براغ 

هایش به تازگی خشک شده بود. باد هرم شرانه را آورد آورد ترا رسراند درندشتِ هفت میوه داشت که بعضی درخت

ها گیر کرد و درخت سبز شد و میوۀ زیرادی های خشکیده. شانه به ریشۀ یکی از آن درختتوی باغ به همان درخت

 (.364: 3، ج1377آورد«)درویشیان و خندان، 

داشرت   افزاری  اند و مو عامل باروری معرفی شده است. هرمزدها از مو آفریده شدهدر اساطیر ایرانی نیز روییدنی

 بره را آن سپس و  ساخت  از آن  را  آفریدگان  ۀهم  و  بود  شده  آفریده  بیکران  روشنی  از  آن  روشنی  که  آتش  اخگر  چون

 نخست.  آفرید  خویش  تن  آن  از  را  آفریدگان  یکیک  پس  .داشت  نگاه  تن  حالت  به  سال   هزار  سه.  درآورد  تن  صورت

 دو  و  وجرب  یرک  بلنردی  بره  سراقه  یرک  نخسرت  و  موی  از  را  گیاهان.  آفرید  پای  را از  زمین.  آفرید  سر  از  را  آسمان

 (.134:  1375داشت)ن.ک: بهار،  وجود آن در  گیاهان  انوا  ۀهم و انگشت بود

 اقروام از  »برخری.  شرودمی  هابر آن  چیرگی  نوعی  موجب  اشخاص  موی  به  دسترسی  آیدمی  نظر  به  دیگر،  سوی  از

 همچون  را  هاآن  و  اندپنداشتهمی  مرده  هایاندام  شمار  دیگر، در  برخی  و  زنده  هایاندام  شمار  در  را  ناخن  و  مو  جهان،

: ذیل باطرل 2، ج1393بردند«)بلوکباشی،  می  به کار  هاآن  به  رساندن  زیان  یا  دستیابی  اشخاص و  کردن  جادو  در  طلسم

 را شردۀ خرود چیده ناخن و  مو  کندمی  سفارش  بهدینان  به  وندیداد.  خوردمی  چشم  به  نیز  اوستا  سحر(. این مسئله در

 برر  نتواننرد  وسریله  ایرن  بره  و  دیوان نیفتد  دست  به  تا  دارند  نگه  مخفی  دیوار  سورا   مثل  جاهایی  در  و  نریزند  راه  در

 و  بردن  برر  تسرلّط  فرد،  شدۀ  چیده  ناخن  یا  مو  (. در واقع، داشتن81:  1376  یابند)ن.ک: برزگرخالقی،  چیرگی  شخص

 .دارد  دنبال  به  را فرد روان و روح حتی

شود، به همرین سربب برا اسرتفاده از نرام پنداشت که مو باعث باروری میفرهنگ عامه چنین میانسان بدوی در  

گرردد کرد که چون طاسی یا کچلی، مخالفِ پرمویی است بنایراین، کچلی هم مانع باروری ابرها میها گمان میکچل

 و باران بند خواهد آمد.

 ی ری گجهینت .3

خواهی است که اولًا این رسم نه تنها در فارس)فسا، جهررم، شریراز، حاجتخواهی چل کچلک یک آیین  آیین آفتاب

لار، کازرون و استهبان( که در خوزستان)دزفول و مسجد سلیمان(، خراسان، مازنردران، گریلان، گلسرتان، کرمانشراه، 
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که ابوالقاسم انجوی و هانری ماسه و صادق هدایت کردستان، شهرکرد، تهران و نقاط مختلف ایران رواج داشته، چنان

آوردنرد، دانند و در گذشته قوم بزرگ بختیاری هم این آیین را بره جرای مریاین رسم را متعلّق به منطقۀ خاصی نمی

 شمول است.پس یک آیینِ ایران

که این آیین علاوه بر ادبیات شفاهی در ادبیات رسمی فارسی مثل مثنوی معنوی مولوی و اشعار شروریدۀ دوم این

 شیرازی نیز انعکاس داشته است.

ترس از آن وجرود داشرته، مثرل برارش  یا  تهدید بوده  بیشتر در معرض  که  بخش  که در زندگی انسان هرسوم این

است. بنابراین، چنرین آیینری   شدهمی  ها فراهمخرافه  ایجاد  در آن بخش برای  تریزمینۀ مناسب  متوالی و سنگینِ باران

 "دلخواه و آرمرانی  نتایج  با  خاصّی  مراسم  انجام"یا    "خود  نفع  به  سرنوشت  ساختن  آرزوی مطلوب"گردیده تا  برپامی

 هاست، تحقق یابد. که هدف برخی خرافه

از ابزارهرایی بررای طلسرم  براران، شرماتت با همراه خواهی،خواهی خلافِ بارانآفتاب هایآیین که درچهارم این

 کردند.استفاده میآفتاب مثل گره زدن طناب    کردن باران و تابش

 یرا شرودمی یعنی ایرن عمرل تکمیرل  گره زدن  40طلسم داشته که با    یا  جادویی  خاصیت  که عدد چهل،پنجم این

 .رسدمی  پایان به  دورۀ طلسم پیشین

 دهنده و واسطۀ زمین و آسمان یا انسان و باران است.که طناب یا ریسمان، نمادی از نیروی ارتباطششم این

 شرباهت بر پایۀ قرانون که تلقّی کرد جادوی تقلیدی یا هومیوپاتیک  از  ایگونه  توانمی  را  گره  که جادویهفتم این

-کردند و در این آیین نیز میخواستند در کاری خللی افتد، از گره استفاده میگرفته و مردمان گذشته وقتی می  شکل

 خواستند در نزول باران گره و خللی وارد کنند.

شرود. بره همرین سربب برا پنداشت که مو باعث براروری میکه انسان بدوی در فرهنگ عامه چنین میاینهشتم  

 گردد و با این کار باران بند خواهد آمد.کرد که مانع باروری ابرها میها گمان میاستفاده از نام کچل

شد مردمان قدیم گمان کنند کره آرزوی قلبری آنران بررآورده اجتما  همۀ این عناصر اساطیری و عامیانه باعث می

 آید.شده و باران بند می

 منابع 

 چاپ اوّل، تهران: شهید سعید محبّی. .حروف و اعداد رموز و اسرار (.1383احمد. ) آقاشریف،    

  :تهران، 10-9، 2بجنوردی، جلد  موسوی ، به سرپرستی کاظمایران مردم فرهنگ ۀدانشنام.  باران(. 1398ابراهیمی، محسن. )

 .اسلامی بزرگ المعارف ۀدائر مرکز

 نشر. و ترجمه  بنگاه :کاظم مهاجری. چاپ اوّل، تهران محمّد ترجمۀ. نمادها و تصاویر(. 1399میرچا. ) الیاده،

 . تهران: اسپرک.گذری و نظری در فرهنگ عامه (. 1371انجوی شیرازی، ابوالقاسم، ظریفیان، محمود. )

 . 100 -76، 13. شمارۀ زبان و ادب پارسی(. »دیو در شاهنامه«. 1376) محمدرضا. خالقی، برزگر

-122،  2بجنوردی، جلد    موسوی  کاظم  ، به سرپرستیایران  مردم  فرهنگ  ۀدانشنام.  باطل سحر(.  1393بلوکباشی، علی. )

 .اسلامی بزرگ المعارف ۀدائر مرکز :، تهران124
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 . توس: تهران .ایران اساطیر در پژوهشی (.1375مهرداد. ) بهار،

 تهران: فرهنگ ایلیا.  .دیلم و گیل هایباورداشت  و  هاآیین (.1355محمود. ) پاینده،

 بانه: ناشر مؤلف.  .کردستان ۀبان تاریخ و جغرافیا  (.1363رئوف. ) محمد توکلی،

 البرز، چاپ سوم. : ترجمۀ محمّد تقی براهنی. تهران .خرافات روانشناسی(. 1371جاهودا، گوستاو. )

،  2بجنوردی، جلد    موسوی  ، به سرپرستی کاظمایران  مردم  فرهنگ  ۀدانشنام.  خواهیباران(.  1393جعفری)قنواتی(، محمد. )

 .اسلامی بزرگ المعارف ۀدائر مرکز :، تهران129-131

( فرشته.  محجوب،  مریم،  »جادوی1400حقی،  شمارۀ  عامه  ادبیات  و  فرهنگ  ایران«.  مردم  ۀعام  فرهنگ   در  گره  (.   .39  ،

283- 325. 

  و   ادبیاتشیرازی«.    ۀشورید   اشعار  در  محلّی  و  عامیانه  عناصر   مختلف  هایگونه  »بررسی  (.1400هادی. )  محمّد  زاده،خالق
 .49 - 21، 32یازدهم، شمارۀ  . سالزمینایران محلّی هایزبان

 .131 -105، 15شمارۀ  .منیر سراج. سحر« دربارۀ یهود و اسلام »دیدگاه(. 1393) الدین، رحمانی، مهری.حسام خلعتبری،

 تهران: آرون .تنکابن مردم ۀعام فرهنگ (.1389جهانگیر. ) علمی، دانای

 . آنزان: ، تهران3. جلد ایران مردم هایافسانه فرهنگ (.1377، رضا. )(خندان)مهابادی   و اشرف علی درویشیان،

 .101 - 98. مردم فرهنگ عامه«. تداول در (. »واژۀ چهل1382)رسول.  محمّد دریاگشت،

 .شیراز: آوند اندیشه .شیرازی  نگاهی به لهجۀ مردم شیراز .(1393) سپاسدار، محمود.

،  56 و  55 شمارۀ هنر.  ماه کتابگلستان«.  استان شرق منطقه در آفتاب طلب  مراسم و (. »آیین1382جلال. )  اوزینه، سلامتی

158 - 162. 

 تهران: سروش.  .خراسان مردم رسوم و عقاید (.1363ابراهیم. ) شکورزاده،

محمّدتقی.یدهشور اشعار  .(1338)  ،  مؤسس  .دیوان  تهران:  فصیحی،  خسرو  اهتمام  به  فصیحی،  حسن  تحشیۀ  و   ۀشرح 

 گیل. مطالعات اسلامی دانشگاه تهران و مک

 .66 -  55، 43 و 42 . شمارۀ«. تئاتربختیاری در ایوارهنمایش مراسم و (. »آیین1387محمّدرضا. ) شهبازی،

 . و مذاهب  ادیان دانشگاه: توفیقی. قم ترجمۀ فاطمه. اعداد راز(. 1399آنه ماری. ) شیمل،

 . کرمان باهنر شهید دانشگاه: کرمان. کرمان مردم باورهای(.  1391محمّدرضا. ) صرفی،

طیبه، موسوی، میترا.   فروزنده، مسعود،کاظم،    صابری،  »مو 1397)  شاطری،    و   فرهنگ اساطیر«.    و  شفاهی   هایقصّه  در   (. 
 .231 -206، 22 شمارۀ عامه. ادبیات

)  طباطبایی، المیزان1366محمّدحسین.  محمّدباقر.  القرآن  تفسیر  فی  (.  تهران40جلد    .همدانی  موسوی  ترجمۀ   کانون  :، 

 .محمدی انتشارات

)امیر    فر،عزیزی »بررسی1392عباس.  ادبمتن   فارسی«.  ۀعامیان  هایقصّه  در  گشاییطلسم  و  طلسم  (.  .  فارسی  شناسی 

 . 100-83شمارۀ یک، 

 .58 - 37، 59 . شمارۀایران مردم فرهنگ باران«. آمدن های بندآیین نمایشی های (. »جنبه1398الهه. ) عطاردی،

 . آگاه: فیروزمند. تهران ترجمۀ کاظم. دین( و جادو در زرین)پژوهشیشاخۀ (. 1392) .جورج  جیمز فریزر،

 ، شیراز: نوید شیراز. امباورهای سرزمین مادری(. 1389فقیری، ابوالقاسم. )

 یک.  هفتم، شمارۀ دورۀ .باستان ایران فرهنگ انجمن(. »طلسم باران از یک متن سغدی«. 1348قریب، بدرالزّمان. )
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 ۀدائر  مرکز  :، تهران36-35،  1بجنوردی، جلد    ، کاظم موسویایران  مردم  فرهنگ  ۀدانشنام.  چهل(.  1393کرباسیان، ملیحه. )

 .اسلامی بزرگ المعارف

 . 44 - 35، 85 شمارۀ مردم. و هنر(. »کهُنک«. 1348اصغر. ) کریمی،

 .11-8، 59. شمارۀ صحرا گنبد کاووسهای نزدیک به ظاهر دور«. (. »فرهنگ1377کمرپشتی، عارف. )

 .گیلان  فرهنگ  .«باران  طلب   و  هوا  وضع  بینیپیش   ۀدربار  گیلان  مردم  هایباورداشت »  (.1379غلامرضا. )  کفترودی،  غدیری

 . 6-5 شمارۀ

( هانری.  اوّل،    ضمیر.  روشن  مهدی  ترجمۀ  .ایرانی  آداب  و  معتقدات  (.1355ماسه،    فرهنگ   و  تاریخ  مؤسسه:  تبریزجلد 

 .ایران

 .10شمارۀ  دوم، سال  .چیستا ،«ایران غرب در باران طلب  آیین» (.1362فریدون. ) معمار،

 ، تهران: نگاه. مثنوی معنوی(. 1373الدیّن. )مولوی، جلال

( مهشید.  پژوهشگاه نامهواژه  و  هایادداشت   فارسی،  برگردان  آوانویسی،:  پهلوی  روایت (.  1391میرفخرایی،  تهران:   علوم   . 

 فرهنگی.  مطالعات و انسانی

 ، جلد چهارم، تهران: نشر نی.دانشنامۀ طبرستان و مازندران(.  1398نصری اشرفی، جهانگیر. )

 .285 -272، 21. شمارۀ مطالعات ایرانیخواهی ایران«. های باران های آیین(. »رمزگشایی پاره1391نعمت طاووسی، مریم. )

 تهران: جاویدان.  .نیرنگستان (.1331صادق. ) هدایت،
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